
Но что-то должно было произойти, чудо, на которое она не смела надеяться. Ни в одном из
других писем не упоминался другой кандидат, независимо от ранга, и вдруг он появился из
ниоткуда. Согласно традиции, о кандидатах третьего ранга и ниже не упоминалось. Да, они
существовали, но по тем или иным причинам не входили в число обязательных. Большинство
из них были слишком дальними родственниками, чтобы быть подходящими. Некоторые были
связаны другими обязательствами, которые имели приоритет. А некоторые, те, кто не имел
ранга, не подходили по условиям контракта. Во многих контрактах условием было наличие
чистокровных людей; таким образом исключались полукровки, которые, по мнению
чистокровных, не были подходящими партнерами для договорных союзов. В некоторых
контрактах были пункты о личном богатстве. В конце концов, какая семья захочет отдать
своего ребенка какому-нибудь нищему? В некоторых договорах были пункты о чистоте крови.
Хелена, двоюродная сестра Дафны, не подходила по этой причине. Ведь чернокожие женятся
только на чистокровных, и наоборот, брак с чернокожим подразумевал чистоту крови;
предположить что-либо иное было бы крайне оскорбительно для чернокожих. Аналогично,
сквибы, как правило, тоже исключались.

В соответствии с традицией, вторые ранги упоминались, но не назывались. Они были, но
обычно не рассматривались в качестве кандидатов. Они были возможны в случае смерти всех
Первых рангов, не более, и только тогда наиболее вероятный из Вторых рангов был бы
возведен в Первый ранг, чтобы быть названным в письмах. Раньше не существовало ни одного
Второго ранга. Теперь он был. Гоблины тщательно следили за этим, проверяя каждый год, так
что за последний год должно было что-то произойти, чтобы вызвать внезапное изменение и
привести к появлению этого таинственного Второго ранга. Поскольку по договору с Черными
разница в возрасте могла составлять всего семь лет, новый человек родиться не мог. Гоблины
были дотошными, они бы не пропустили ни одного кандидата. Ублюдки не подходили, так что
это тоже исключалось. Наиболее вероятной теорией было возвышение Третьего ранга до
Второго. Это было не невозможно, просто очень редко.

Но было и еще кое-что. Гоблины писали о потенциальном кандидате Второго ранга. Это была
не просто фраза, под ней подразумевалось, что у этого нового кандидата есть реальный шанс
стать ее партнером по контракту, несмотря на то, что Драко все еще рядом. Именно поэтому
новый кандидат был очень необычным - он был Второго ранга, а дата его рождения, день
рождения Драко, доказывала, что никаких изменений в плане пока не произошло. И если
ничего не случится - Драко умрёт или одна из сторон выкупит его, - ей всё равно придётся
выйти замуж за Драко Малфоя. Первый ранг был выше второго, несмотря ни на что. Так
почему же этот новый кандидат вообще назывался потенциальным? Он не должен был им быть,
если только его статус не был таким фиксированным, каким казался на первый взгляд.
Единственным, кто мог бы выполнить обязательство и поэтому называться потенциальным
кандидатом, должен был быть Драко. Но, судя по формулировке, этот таинственный новенький,
появившийся из ниоткуда, тоже мог, несмотря на более низкий ранг.

Как? Может ли он каким-то образом стать Первым рангом? Может ли он каким-то образом
занять место Драко? И кто же он такой?

Дафна решила, что в поисках подсказок ей придется обратиться к Природному дворянству. И
ей нужна была внутренняя информация. Ей нужно было спросить кого-то, кто знал семейное
древо Блэков. Она должна была спросить Миллисент.
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Вот и еще одна глава. Гарри получил книгу, что приятно; Дафна получила письмо о брачном
контракте с Блэками, в котором содержалась поразительная и совершенно неожиданная
информация о втором кандидате. Можно сказать, сюжетный поворот? Первое пояснение о
контрактах в сюжете будет в четвертой главе, а пока:

- Контракты ранжируют кандидатов на выполнение условий в зависимости от отношения к
семье, например, Блэки - первый ранг, дети Блэков - второй ранг, внуки - третий ранг. Если
Первого ранга нет, то наиболее вероятный кандидат Второго ранга возводится в Первый ранг,
отчасти для того, чтобы быть названным в письме из Гринготтса. Чистота крови и тому
подобное могут быть рассмотрены, но не обязательно. Они не следуют традиционным
правилам наследования и больше заботятся о чистоте крови, разнице в возрасте и близости
крови к первоначально подписавшему договор, чтобы детям не пришлось жениться на
полукровках.

- Договоры служили либо средством для заключения союзов, либо защитой от других семей (не
стоит воевать с теми, с кем однажды придется выдать ребенка замуж).

- Контракты могут быть либо общими, гласящими, что ребенок одной семьи должен жениться
на ребенке другой, либо индивидуальными, гласящими, что человек А из дома А должен
жениться на человеке Б из дома Б. Если контракт первого типа будет активирован, он будет
заменен контрактом второго типа.

- Общие контракты могут быть исполнены браком, расторгнуты за определенную плату,
указанную в самом контракте пострадавшей стороной, или просто прекращены через
определенное время, указанное в самом контракте, например через три поколения. Ни один из
этих пунктов не является обязательным в общем брачном контракте, но по понятным
причинам они присутствуют почти в каждом из них.

- Если контракт расторгается, обе стороны садятся и договариваются о конкретных условиях.
Это может означать более высокую плату золотом, чтобы отразить повышение статуса, или
дополнительные предметы, такие как книги, драгоценности, реликвии или другое имущество.

На данный момент, думаю, этого достаточно.

В данном случае, поскольку ни один урожденный Блэк не может выполнить контракт, Второй
ранг повышается до Первого. Малфой ближе по возрасту к Дафне, поэтому он - Первый ранг и
указан в письме для облегчения переговоров. Если бы Дафна родилась после Гарри, то после
смерти Сириуса это был бы он.
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Чтобы снять опасения по поводу визита в Площадь Гриммо, я немного изменил главу, чтобы
подчеркнуть, прежде всего, настороженность Билла из-за книги, которую они находят в
комнате без толкового объяснения; по его словам, «если я ничего не могу найти, это не значит,
что там ничего нет. Каждое проклятие и яд встречаются в первый раз; я узнал это на
собственном опыте в Египте». Имейте в виду, что даже школьникам уже рассказывают о
необнаруживаемых ядах. Во-вторых, я добавил фразу «Билл нахмурился, внезапно
насторожившись» после того, как Билл прочитал название книги вслух и заметил, как Гарри
взял книгу, замешкался, но в итоге ничего не сказал, за что Гарри ему благодарен; имейте в
виду, что Билл может не объяснить, почему книга об Искусстве Разума лежит рядом, в
зависимости от того, был ли Орден в целом проинформирован об уроках окклюменции Гарри.
Если нет, то это подозрительная книга в потенциально заминированном здании. В-третьих, в
объяснениях Билла о возможных опасностях, подстерегающих их в доме, помимо инфери, о
которых он упоминал ранее, есть и ловушки. Все три варианта должны были сделать мое
намерение относительно поведения Билла более ясным.

Чтобы устранить опасения по поводу ясности части с Дафной, я немного изменил
формулировку ее рассказа об истории с брачным контрактом, чтобы немного прояснить ее,
например, заменив «его мать» на «его мать Нарциссу». Я уточнил, что помощь Дафне в
подготовке к OWL оказывали шестой и седьмой курсы ее дома - Люпин и Крауч-ас-Муди были
на пятом курсе, - чтобы устранить путаницу со Слизерином в DA. В том же ключе я уточнил,
что OWL она действительно получила - «Превосходит ожидания» - и сослался на то, что Дафна
считает, что оценки могли быть немного завышены, чтобы отразить более низкие стандарты их
года. Я также подчеркнул, что у Гринграссов не было средств для выкупа контракта, а Малфои
вдруг оказались либо неспособны - не хватало золота, - либо готовы, намереваясь тем или иным
способом заполучить золото Гринграссов. Аналогично, я включил строки о том, что она
застряла с Малфоем, если только не случится чудо. Наконец, я уточнил правила о рангах в
объяснении о контрактах, а также добавил крамольную мысль Дафны о том, что Блэки никогда
не были кем-то иным, кроме чистокровных, и предположение об обратном было крайне
оскорбительным для них.
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